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Amendamentele Parlamentului prezentate pe două coloane
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Amendamentele Parlamentului prezentate sub formă de text consolidat
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PROIECT DE REZOLUȚIE LEGISLATIVĂ A PARLAMENTULUI EUROPEAN
referitoare la propunerea de Directivă a Consiliului privind structura și ratele accizelor aplicate tutunului și produselor asimilate tutunului (reformare)
(COM(2025)0580 – C10‑0207/2025 – 2025/0580(CNS))
(Procedura legislativă specială – consultare – reformare)
Parlamentul European,
–	având în vedere propunerea Comisiei prezentată Consiliului (COM(2025)0580),
–	având în vedere articolul 113 din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, în temeiul căruia a fost consultat de Consiliu C10‑0207/2025),
–	având în vedere avizul motivat prezentat de către Camera Deputaților din Italia în cadrul Protocolului nr. 2 privind aplicarea principiilor subsidiarității și proporționalității, în care se susține că proiectul de act legislativ nu respectă principiul subsidiarității,
–	având în vedere Acordul interinstituțional din 28 noiembrie 2001 privind utilizarea mai structurată a tehnicii de reformare a actelor legislative[footnoteRef:1], [1:  JO C 77, 28.3.2002, p. 1.] 

–	având în vedere scrisoarea din 11 decembrie 2025 a Comisiei pentru afaceri juridice, adresată Comisiei pentru afaceri economice și monetare în conformitate cu articolul 113 alineatul (3) din Regulamentul său de procedură,
–	având în vedere articolele 113 și 84 din Regulamentul său de procedură,
–	având în vedere raportul Comisiei pentru afaceri economice și monetare (A10‑0000/2026),
A.	întrucât grupul de lucru consultativ al serviciilor juridice ale Parlamentului European, Consiliului și Comisiei consideră că propunerea Comisiei nu conține nicio modificare de fond în afara celor care au fost identificate ca atare în propunere și întrucât, în ceea ce privește codificarea dispozițiilor neschimbate din actele precedente împreună cu respectivele modificări, propunerea se limitează la o simplă codificare a actelor existente, fără modificări de fond ale acestora,
1.	aprobă propunerea Comisiei astfel cum a fost adaptată pentru a ține seama de recomandările grupului de lucru consultativ al serviciilor juridice ale Parlamentului, Consiliului și Comisiei și astfel cum este modificată în cele ce urmează;
2.	invită Comisia să își modifice propunerea în consecință, în conformitate cu articolul 293 alineatul (2) din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene;
3.	invită Consiliul să informeze Parlamentul în cazul în care intenționează să se îndepărteze de la textul aprobat de acesta;
4.	solicită Consiliului să îl consulte din nou în cazul în care intenționează să modifice în mod substanțial propunerea Comisiei;
5.	încredințează Președintei sarcina de a transmite Consiliului și Comisiei, precum și parlamentelor naționale poziția Parlamentului.

<RepeatBlock-Amend><Amend>Amendamentul		<NumAm>1</NumAm>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Titlul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Propunere de
	Propunere de

	DIRECTIVĂ A CONSILIULUI
	DIRECTIVĂ A CONSILIULUI

	privind structura și ratele accizelor aplicate tutunului și produselor asimilate tutunului (reformare)
	privind structura și ratele accizelor aplicate tutunului brut, tutunului prelucrat și produselor asimilate tutunului (reformare)


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Comisia Europeană a decis să aplice sistemul de control al mișcărilor cu produse accizabile (EMCS) în cazul tutunului brut, iar raportorul este de acord cu această abordare. Directiva vizează în prezent nu doar tutunul prelucrat, ca înainte, ci și tutunul brut. Prin urmare, raportorul consideră că este oportun să se modifice ușor titlul propunerii, astfel încât aceasta să conțină cuvintele „tutun brut”.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>2</NumAm>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Referirea 5</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	având în vedere avizul Comitetului Economic și Social European,
	având în vedere avizul Comitetului Economic și Social European1a,

	
	____________

	
	1a Avizul din 18 februarie 2026 (nepublicat încă în Jurnalul Oficial).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Raportorul a dorit să ia act în mod oficial de avizul Comitetului Economic și Social European, adoptat recent.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>3</NumAm>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(2)	De la adoptarea Directivei 2011/64/UE, piața tutunului s-a schimbat semnificativ. Pe piață au fost introduse produse noi care funcționează ca înlocuitori pentru tutunul prelucrat și conțin tutun sau nicotină. Ca răspuns, statele membre au introdus diferite măsuri naționale referitoare la acești înlocuitori, care denaturează concurența și subminează funcționarea corespunzătoare a pieței interne. În interesul impozitării corecte și uniforme, înlocuitorilor respectivi pentru tutunul prelucrat trebuie să li se aplice o structură armonizată a accizelor și rate minime armonizate ale accizelor în Uniune. Prezenta directivă nu ar trebui să armonizeze normele fiscale aplicabile tutunului pentru uz oral, a cărui introducere pe piață este interzisă în conformitate cu articolul 17 din Directiva 2014/40/UE a Parlamentului European și a Consiliului. Din motive de claritate, prezenta directivă nu ar trebui să armonizeze normele fiscale aplicabile tutunului pentru uz oral introdus pe piața unui stat membru în conformitate cu articolul 151 din Actul de aderare a Austriei, Finlandei și Suediei.
	(2)	De la adoptarea Directivei 2011/64/UE, piața tutunului s-a schimbat semnificativ. Pe piață au fost introduse produse noi care funcționează ca înlocuitori pentru tutunul prelucrat și conțin tutun sau nicotină. Ca răspuns, statele membre au introdus diferite măsuri naționale referitoare la acești înlocuitori, care reprezintă o provocare pentru buna funcționare a pieței interne. În interesul impozitării corecte și uniforme, înlocuitorilor respectivi pentru tutunul prelucrat trebuie să li se aplice o structură armonizată a accizelor și rate minime armonizate ale accizelor în Uniune. Prezenta directivă nu ar trebui să armonizeze normele fiscale aplicabile tutunului pentru uz oral, a cărui introducere pe piață este interzisă în conformitate cu articolul 17 din Directiva 2014/40/UE a Parlamentului European și a Consiliului. Din motive de claritate, prezenta directivă nu ar trebui să armonizeze normele fiscale aplicabile tutunului pentru uz oral introdus pe piața unui stat membru în conformitate cu articolul 151 din Actul de aderare a Austriei, Finlandei și Suediei.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>4</NumAm>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(3)	Este necesar să se asigure că legislația fiscală a Uniunii referitoare la produsele din tutun și la produsele asimilate tutunului continuă să asigure funcționarea corectă a pieței interne și, în același timp, un nivel ridicat de protecție a sănătății umane, astfel cum se prevede la articolul 168 din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, având în vedere că produsele din tutun și produsele asimilate tutunului pot fi extrem de dăunătoare pentru sănătate, că Planul european de combatere a cancerului2 a stabilit obiectivul realizării unei Europe fără tutun și având în vedere apartenența Uniunii la Convenția-cadru a Organizației Mondiale a Sănătății privind controlul tutunului. Pentru a atinge acest obiectiv dublu, UE și statele membre ar trebui să își intensifice eforturile de combatere a comerțului ilicit cu tutun, în special a importurilor ilicite de tutun și de produse conexe din țări terțe3. Produse noi (lichide pentru țigarete electronice, alte tipuri de tutun prelucrat, pungi cu nicotină și alte produse pe bază de nicotină) au o popularitate tot mai mare, în special în rândul tinerilor și, pe lângă riscul intrinsec pentru sănătatea publică pe care îl reprezintă, acestea au, de asemenea, potențialul de a deschide calea către fumatul convențional.
	(3)	Este necesar să se asigure că legislația fiscală a Uniunii referitoare la produsele din tutun și la produsele asimilate tutunului continuă să asigure funcționarea corectă a pieței interne și, în același timp, un nivel ridicat de protecție a sănătății umane, astfel cum se prevede la articolul 168 din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, având în vedere că produsele din tutun și produsele asimilate tutunului pot fi extrem de dăunătoare pentru sănătate, că Planul european de combatere a cancerului2 a stabilit obiectivul realizării unei Europe fără tutun și având în vedere apartenența Uniunii la Convenția-cadru a Organizației Mondiale a Sănătății privind controlul tutunului. Pentru a atinge acest obiectiv dublu, UE și statele membre ar trebui să își intensifice eforturile de combatere a comerțului ilicit cu tutun, în special a importurilor ilicite de tutun și de produse conexe din țări terțe3. Produse noi (lichide pentru țigarete electronice, alte tipuri de tutun prelucrat, pungi cu nicotină și alte produse pe bază de nicotină) au o popularitate tot mai mare, în special în rândul tinerilor și, pe lângă riscul intrinsec pentru sănătatea publică pe care îl reprezintă, acestea au, de asemenea, potențialul de a deschide calea către fumatul convențional. Pe de altă parte, studiile3a arată că noile produse sunt, în general, mai puțin dăunătoare decât țigaretele combustibile tradiționale și îi pot ajuta pe fumători să se îndepărteze de acestea mai ușor.

	__________________
	__________________

	2 Planul european de combatere a cancerului, COM(2021) 44 final.
	2 Planul european de combatere a cancerului, COM(2021) 44 final.

	3 În cazul Ciprului, „linia verde”, în conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 866/2004 al Consiliului din 29 aprilie 2004 privind regimul stabilit în temeiul dispozițiilor articolului 2 din Protocolul nr. 10 din Actul de aderare (ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2004/866/2015-08-31).
	3 În cazul Ciprului, „linia verde”, în conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 866/2004 al Consiliului din 29 aprilie 2004 privind regimul stabilit în temeiul dispozițiilor articolului 2 din Protocolul nr. 10 din Actul de aderare (ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2004/866/2015-08-31).

	
	3a Ambildhok, Kadambari A et al., Assessing the Health Impacts of Heated Tobacco Products Compared to Traditional Tobacco Use: A Systematic Review of Current Evidence. Cureus 17(10). DOI: 10.7759/cureus.95166.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>5</NumAm>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 3 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(3a)	În prezent, costul vieții este în creștere în întreaga Uniune. Atunci când se stabilesc noi niveluri minime de impozitare pentru produsele din tutun, este esențial să se ia în considerare caracterul regresiv al taxelor pe tutun și povara financiară disproporționată pe care consumul de tutun o generează pentru grupurile de populație cu venituri mici. Având în vedere prevalența mai mare a fumatului în rândul gospodăriilor cu venituri mai mici și ponderea semnificativ mai mare din venituri pe care acestea o alocă produselor din tutun, ele sunt mult mai afectate de creșterile de impozite decât gospodăriile cu venituri mai mari.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>6</NumAm>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 6</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(6)	Diferitele tipuri de tutun prelucrat și de produse asimilate tutunului , care se disting prin caracteristici și mod de utilizare, ar trebui definite.
	(6)	Diferitele tipuri de tutun prelucrat și de produse asimilate tutunului , care se disting prin caracteristici, prin riscurile diferite pe care le prezintă pentru sănătate și prin modul de utilizare, ar trebui definite.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>7</NumAm>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 8</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(8)	Este necesar să se facă distincție între tutunul tăiat fin destinat rulării în țigarete, alte tipuri de tutun de fumat , tutun pentru narghilea și tutun încălzit, în scopul de a se îmbunătăți securitatea juridică și de a se contribui la lupta împotriva fraudei. Ar trebui să se facă o distincție și între trabucuri și țigările de foi, în scopul de a se asigura consecvența juridică și de a se permite statelor membre să își adapteze regimurile fiscale atunci când este necesar, pentru a evita înlocuirea determinată de impozit.
	(8)	Este necesar să se facă distincție între tutunul tăiat fin destinat rulării în țigarete, alte tipuri de tutun de fumat, tutun pentru narghilea și tutun încălzit, în scopul de a se îmbunătăți securitatea juridică și de a se contribui la lupta împotriva fraudei.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>8</NumAm>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 9</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(9)	În interesul taxării corecte și uniforme, o definiție a țigaretelor, a trabucurilor, a țigărilor de foi , a tutunului tăiat fin destinat rulării în țigarete, a altor tipuri de tutun pentru fumat, a tutunului pentru narghilea, a tutunului încălzit și a altor tipuri de tutun prelucrat ar trebui prevăzută astfel încât rulourile de tutun care, în funcție de lungime, pot fi considerate a reprezenta două țigarete sau mai mult să fie tratate drept două țigarete sau mai mult, un trabuc a cărui greutate nu depășește 3 g să fie tratat ca o țigară de foi , tutunul de fumat asemănător în multe aspecte tutunului tăiat fin destinat rulării în țigarete să fie tratat drept tutun tăiat fin, tutunul care poate fi folosit într-o narghilea să fie tratat ca tutun pentru narghilea, tutunul care este încălzit sau este activat în alt mod printr-o reacție chimică să fie tratat ca tutun încălzit, tutunul pregătit pentru consumul uman și destinat acestuia să fie tratat ca alt tip de tutun prelucrat, iar deșeurile de tutun să fie definite în mod clar.
	(9)	În interesul taxării corecte și uniforme, o definiție a țigaretelor, a trabucurilor și a țigărilor de foi , a tutunului tăiat fin destinat rulării în țigarete, a altor tipuri de tutun pentru fumat, a tutunului pentru narghilea, a tutunului încălzit și a altor tipuri de tutun prelucrat ar trebui prevăzută astfel încât rulourile de tutun care, în funcție de lungime, pot fi considerate a reprezenta două țigarete sau mai mult să fie tratate drept două țigarete sau mai mult, tutunul de fumat asemănător în multe aspecte tutunului tăiat fin destinat rulării în țigarete să fie tratat drept tutun tăiat fin, tutunul care poate fi folosit într-o narghilea să fie tratat ca tutun pentru narghilea, tutunul care este încălzit sau este activat în alt mod printr-o reacție chimică să fie tratat ca tutun încălzit, tutunul pregătit pentru consumul uman și destinat acestuia să fie tratat ca alt tip de tutun prelucrat, iar deșeurile de tutun să fie definite în mod clar.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>9</NumAm>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 12</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(12)	Pentru funcționarea corectă a pieței interne, este necesară stabilirea accizelor minime pentru toate categoriile de tutun prelucrat și produse asimilate tutunului. Ar trebui stabilite accize minime diferite pentru fiecare categorie de tutun și de produse asimilate tutunului, pentru a reflecta diferențele în ceea ce privește caracteristicile produsului și modul în care acestea sunt utilizate.
	(12)	Pentru funcționarea corectă a pieței interne, este necesară stabilirea accizelor minime pentru toate categoriile de tutun prelucrat și produse asimilate tutunului. Ar trebui stabilite accize minime diferite pentru fiecare categorie de tutun și de produse asimilate tutunului, pentru a reflecta diferențele în ceea ce privește caracteristicile produsului, riscurile pentru sănătate și modul în care sunt utilizate produsele.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>10</NumAm>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 13</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(13)	Pentru ca aceasta să nu devină caducă în timp, rata minimă a accizelor la nivelul Uniunii aplicabilă fiecărei categorii de produse ar trebui actualizată o dată la trei ani, pe baza schimbărilor survenite în indicele armonizat al prețurilor de consum, publicat de Eurostat.
	(13)	Pentru ca aceasta să nu devină caducă în timp, rata minimă a accizelor la nivelul Uniunii aplicabilă fiecărei categorii de produse ar trebui actualizată o dată la trei ani, pe baza schimbărilor survenite în indicele armonizat al prețurilor de consum din Uniune, excluzând energia și produsele alimentare neprelucrate (inflația de bază), așa cum este publicat de Eurostat. Ajustarea ar trebui să se bazeze mai degrabă pe inflația de bază decât pe inflația totală, pentru a evita o potențială volatilitate excesivă cauzată de creșteri semnificative ale prețurilor unor bunuri mai fluctuante, cum ar fi energia și alimentele. În plus, un plafon maxim de ajustare de 12 % ar trebui să asigure o mai bună previzibilitate pentru autoritățile fiscale naționale și pentru piața produselor din tutun. Mecanismul de ajustare la inflație ar trebui să se aplice numai după încheierea perioadei de tranziție, pentru a reduce nivelul de complexitate pentru statele membre.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>11</NumAm>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 18</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(18)	Un anumit grad de convergență ar contribui la asigurarea unui nivel ridicat de protecție a sănătății umane. Nivelul de taxare este un factor important asupra prețului produselor din tutun și al produselor asimilate care influențează, la rândul său, obiceiurile legate de consum ale consumatorilor. Frauda și contrabanda subminează influența taxelor în special asupra nivelului prețurilor țigaretelor și ale tutunului tăiat fin destinat rulării în țigarete, punând astfel în pericol îndeplinirea obiectivelor privind controlul tutunului și protecția sănătății.
	(18)	Un anumit grad de convergență ar contribui la asigurarea unui nivel ridicat de protecție a sănătății umane. Nivelul de taxare este un factor important asupra prețului produselor din tutun și al produselor asimilate care influențează, la rândul său, obiceiurile legate de consum ale consumatorilor. Frauda și contrabanda subminează influența taxelor în special asupra nivelului prețurilor țigaretelor și ale tutunului tăiat fin destinat rulării în țigarete, punând astfel în pericol îndeplinirea obiectivelor privind controlul tutunului și protecția sănătății. Prin urmare, este extrem de important să se țină seama de impactul noilor rate minime ale accizelor asupra comerțului ilicit și asupra creșterii pieței negre. Îndeplinirea obiectivelor în materie de sănătate publică, fără a încuraja în același timp consumatorii să caute produse mai ieftine pe piața neagră, reprezintă un obiectiv esențial. Nivelurile minime de impozitare ar trebui stabilite în mod adecvat și prudent, pentru a se evita o situație în care, din cauza unor creșteri semnificative ale ratelor minime, consumatorii aleg să se aprovizioneze cu produse din tutun de pe piața neagră, ceea ce ar putea avea consecințe negative asupra veniturilor fiscale fără a schimba situația în materie de sănătate publică.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>12</NumAm>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 23</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(23)	Este necesară apropierea nivelurilor minime pentru tutunul tăiat fin destinat rulării în țigarete de nivelurile minime aplicabile țigaretelor, pentru a se lua mai mult în considerare gradul de concurență dintre cele două produse, reflectat în modelele de consum observate, precum și caracterul la fel de nociv al acestora. În mod similar, creșterea ratelor minime la nivelul UE pentru trabucuri, țigări de foi și alte tipuri de tutun de fumat urmărește să reducă decalajul față de rata stabilită pentru țigarete, pentru a realiza o convergență progresivă între produse și pentru a reduce la minimum riscul de înlocuire între produse.
	(23)	Este necesară apropierea nivelurilor minime pentru tutunul tăiat fin destinat rulării în țigarete de nivelurile minime aplicabile țigaretelor, pentru a se lua mai mult în considerare gradul de concurență dintre cele două produse, reflectat în modelele de consum observate, precum și caracterul la fel de nociv al acestora.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Nu considerăm că trabucurile/țigările de foi ar putea înlocui țigaretele. Cele două categorii de produse se caracterizează prin modele de consum foarte diferite (frecvență, ocazii), profiluri demografice distincte ale consumatorilor, rate diferite de dependență etc.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>13</NumAm>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 23 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(23a)	În ceea ce privește trabucurile și țigările de foi, aceste produse formează un segment de piață distinct și marginal, cu o pondere totală redusă, cu un potențial limitat de substituire cu țigarete din cauza profilurilor de consum și a modelelor de consum diferite și sunt produse în principal de întreprinderi mici și mijlocii (IMM-uri), precum și de întreprinderi familiale profund ancorate în economiile regionale. Pentru a menține proporționalitatea și a evita prejudicierea nejustificată a acestei categorii de nișă, nivelurile minime ale accizelor ar trebui să reflecte în mod explicit aceste caracteristici specifice, cum ar fi volumul redus al pieței, consumul ocazional, mai degrabă decât zilnic, și substituirea minimă între produse, menținând în același timp un tratament fiscal diferențiat din punct de vedere structural și material față de țigarete.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>14</NumAm>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 23 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(23b)	Având în vedere particularitățile pieței de trabucuri și țigări de foi, Comisia ar trebui, până la... [doi ani de la intrarea în vigoare a prezentei directive], să evalueze impactul noilor rate minime ale accizelor aplicabile trabucurilor și țigărilor de foi asupra IMM-urilor și a producătorilor familiali, asupra ocupării forței de muncă la nivel regional și a lanțurilor de aprovizionare, precum și asupra modelelor de substituire. În cazul în care evaluarea indică un impact disproporționat asupra IMM-urilor, a producătorilor familiali sau a ocupării forței de muncă la nivel regional, Comisia prezintă o propunere legislativă de ajustare a ratelor minime aplicabile sau a structurii acestor rate, astfel încât să se asigure proporționalitatea și să se mențină o diferență adecvată față de țigarete.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>15</NumAm>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 25</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(25)	Pentru a se reflecta eterogenitatea actualelor formate de tutun încălzit și a se anticipa formatele viitoare, stabilirea unei accize minime globale exprimate în procente, ca un cuantum pe kilogram sau pentru un număr dat de articole, este cea mai potrivită în vederea funcționării pieței interne. Astfel, acciza minimă globală ar trebui să fie exprimată ca valoare pe kilogram sau ca valoare pentru un anumit număr de articole, în funcție de tipul de produs din tutun încălzit în cauză.
	(25)	Pentru a se reflecta eterogenitatea actualelor formate de tutun încălzit și a se anticipa formatele viitoare, stabilirea unei accize minime globale exprimate în procente sau ca un cuantum pe kilogram sau pentru un număr dat de articole, este cea mai potrivită în vederea funcționării pieței interne.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>16</NumAm>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 27</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(27)	În ceea ce privește lichidele pentru țigarete electronice, toate lichidele ar trebui să facă obiectul unui nivel minim al impozitelor, aplicându-se o rată mai mare lichidelor cu o concentrație de nicotină mai mare de 15 mg/ml, pentru a se reflecta varietatea produselor și a se preveni evitarea obligațiilor fiscale prin utilizarea de amestecuri de tipul „do-it-yourself”.
	(27)	În ceea ce privește lichidele pentru țigarete electronice, toate lichidele ar trebui să facă obiectul unui nivel minim de impozitare, indiferent dacă conțin sau nu nicotină. Faptul că nu este necesară verificarea conținutului de nicotină ar trebui să faciliteze asigurarea respectării normelor și supravegherea de către autoritățile fiscale naționale. Potrivit unui proiect european de cercetare în școli privind consumul de alcool și alte droguri, desfășurat recent, aproape jumătate dintre elevii europeni au încercat țigaretele electronice cel puțin o dată în viață, iar 22 % dintre elevi le-au utilizat în ultima lună1a. Prin urmare, politica fiscală ar trebui să reflecte atractivitatea tot mai mare a țigaretelor electronice pentru tineri.

	
	__________________

	
	1a Agenția Uniunii Europene privind Drogurile. Proiectul european de cercetare în școli privind consumul de alcool și alte droguri (ESPAD). euda.europa.eu. p. 18. Disponibil la adresa: https://www.euda.europa.eu/publications/data-factsheets/espad-2024-key-findings_en.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>17</NumAm>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 29</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(29)	Ar trebui stabilite perioade de tranziție de patru ani pentru trabucuri, țigări de foi, tutun pentru narghilea, alte tipuri de tutun de fumat, alte tipuri de tutun prelucrat, pliculețe cu nicotină și alte produse care conțin nicotină, pentru a permite statelor membre să se adapteze ușor la nivelurile globale ale accizelor, limitând, astfel, posibilele efecte secundare.
	(29)	Ar trebui stabilite perioade de tranziție de cinci ani pentru trabucuri, țigări de foi, tutun pentru narghilea, alte tipuri de tutun de fumat, alte tipuri de tutun prelucrat, pliculețe cu nicotină și alte produse care conțin nicotină, cu o majorare a accizelor după trei ani, pentru a permite statelor membre să se adapteze ușor la nivelurile globale ale accizelor, limitând, astfel, posibilele efecte secundare.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>18</NumAm>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 34</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(34)	Din considerente de securitate juridică și transparență, Comisiei ar trebui să i se delege competența de a adopta acte în conformitate cu articolul 290 din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, pentru a modifica ratele minime la nivelul Uniunii stabilite de prezenta directivă astfel încât să reflecte modificările intervenite în indicele armonizat al prețurilor de consum. Este deosebit de important ca, în cursul lucrărilor sale pregătitoare, Comisia să organizeze consultări adecvate, inclusiv la nivel de experți, și ca respectivele consultări să se desfășoare în conformitate cu principiile stabilite în Acordul interinstituțional din 13 aprilie 2016 privind o mai bună legiferare4. În particular, pentru a asigura participarea egală la pregătirea actelor delegate, Consiliul primește toate documentele în același timp cu experții din statele membre, iar experții acestei instituții au acces sistematic la reuniunile grupurilor de experți ale Comisiei însărcinate cu pregătirea actelor delegate.
	(34)	Din considerente de securitate juridică și transparență, Comisiei ar trebui să i se delege competența de a adopta acte în conformitate cu articolul 290 din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, pentru a modifica ratele minime la nivelul Uniunii stabilite de prezenta directivă astfel încât să reflecte modificările intervenite în indicele armonizat al prețurilor de consum, excluzând energia și produsele alimentare neprelucrate (inflația de bază). Este deosebit de important ca, în cursul lucrărilor sale pregătitoare, Comisia să organizeze consultări adecvate, inclusiv la nivel de experți, și ca respectivele consultări să se desfășoare în conformitate cu principiile stabilite în Acordul interinstituțional din 13 aprilie 2016 privind o mai bună legiferare4. În particular, pentru a asigura participarea egală la pregătirea actelor delegate, Consiliul primește toate documentele în același timp cu experții din statele membre, iar experții acestei instituții au acces sistematic la reuniunile grupurilor de experți ale Comisiei însărcinate cu pregătirea actelor delegate.

	__________________
	__________________

	4 JO L 123, 12.5.2016, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2016/512/oj.
	4 JO L 123, 12.5.2016, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2016/512/oj.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>19</NumAm>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 36</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(36)	Nivelurile minime pentru noile produse din tutun și nicotină ar trebui stabilite cu scopul de a reduce diferențele de impozitare existente, ținând seama, în același timp, de evoluțiile actuale și viitoare ale pieței. Comisia ar trebui să revizuiască prezenta directivă, ținând seama de viitoarea revizuire a Directivei 2014/40/UE (Directiva privind produsele din tutun) și să ia în considerare posibila egalizare a nivelurilor de impozitare pentru diferite categorii de produse, majorând în consecință nivelurile minime de impozitare pentru tutunul încălzit și produsele asociate tutunului menționate la articolul 20 alineatul (2) litera (f) și la articolul 22.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
În opinia noastră, nu este o bună tehnică legislativă să se anticipeze, în cadrul prezentei reformări, deciziile pe care Comisia ar urma să le adopte în viitor. În plus, nu este clar de ce ar fi necesară și oportună, în primul rând, egalizarea nivelurilor de impozitare pentru diferitele categorii de produse.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>20</NumAm>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 1 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	trabucuri;
	(b)	trabucuri și țigări de foi;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>21</NumAm>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 1 – litera c</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	țigări de foi;
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>22</NumAm>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 1 – litera d – subpunctul ia (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(ia)	tutun pentru narghilea


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Pentru explicații, a se vedea justificarea de la amendamentul 27.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>23</NumAm>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 1 – litera e</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(e)	tutun pentru narghilea;
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Pentru explicații, a se vedea justificarea de la amendamentul 27.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>24</NumAm>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 4 – alineatul 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	2.	Cigarillos (țigările de foi) sunt trabucuri cu o greutate maximă de 3 grame fiecare.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Acest alineat a devenit caduc ca urmare a eliminării separării dintre trabucuri și țigări de foi propuse de Comisie. Raportorul nu consideră utilă separarea trabucurilor și a țigărilor de foi, deoarece acestea sunt oricum impozitate în mod egal. Raportorul propune instituirea unei singure categorii, „trabucuri și țigări de foi”, astfel încât greutatea maximă de 3 g nu mai este necesară.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>25</NumAm>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – alineatul 1 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	deșeuri de tutun destinate vânzării cu amănuntul care nu intră sub incidența articolului 3 și a articolului 4 alineatul (1) și care pot fi fumate. În sensul prezentului articol, deșeurile de tutun sunt considerate ca fiind resturi de foi de tutun și produse secundare obținute la prelucrarea tutunului sau fabricarea produselor din tutun.
	(b)	deșeuri de tutun destinate vânzării cu amănuntul care nu intră sub incidența articolului 3 alineatul (1), a articolului 4 alineatul (1), a articolului 7 alineatul (1) și a articolului 8 și care pot fi fumate. În sensul prezentului articol, deșeurile de tutun sunt considerate ca fiind resturi de foi de tutun și produse secundare obținute la prelucrarea tutunului sau fabricarea produselor din tutun.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Aceasta este o clarificare tehnică prin care se precizează că deșeurile de tutun pot fi considerate tutun de fumat numai dacă nu se încadrează în definițiile țigaretelor, trabucurilor/țigărilor de foi, tutunului încălzit sau altor tipuri de tutun prelucrat.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>26</NumAm>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – alineatul 2 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	2a.	Tutunul de fumat care este vândut sau destinat a fi vândut pentru utilizare într-o narghilea, în vederea producerii unor emisii care trec printr-un lichid înainte de a fi inhalate de utilizatori, este considerat „tutun pentru narghilea”.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
The definition of ‘waterpipe tobacco’ has been revised and relocated. Specifically, the word “can” has been replaced with “sold or intended to be sold” to close an existing loophole explained below. Having ‘waterpipe tobacco’ as a separate category (Commission version) creates a potential issue: virtually all smoking tobacco could be classified as waterpipe tobacco whenever it is physically possible to use it in a waterpipe, regardless of the manufacturer’s intended purpose. Since the proposed minimum tax rate for waterpipe tobacco is lower than the rate for other smoking tobacco and for fine-cut tobacco for the rolling of cigarettes, this creates a significant risk for tax administrations. Manufacturers and importers could claim that their products “can” be used in a waterpipe — even when this is not their intended or primary use — and thereby qualify for the lower tax rate. Therefore, we adapted the definition and put waterpipe tobacco under ‘smoking tobacco´ to close this loophole.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>27</NumAm>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 6</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Articolul 6
	eliminat

	1.	În sensul prezentei directive, „tutun pentru narghilea” înseamnă tutun care poate fi utilizat într-o narghilea pentru producerea de emisii care sunt trecute printr-un lichid înainte de a fi inhalate de utilizatori.
	

	2.	Produsele care constau total sau parțial în alte substanțe decât tutunul, dar care se încadrează în celelalte privințe în definiția stabilită la alineatul (1) sunt considerate tutun pentru narghilea.
	

	3.	Produsele care se încadrează în definițiile stabilite la alineatele (1) și (2) din prezentul articol și la articolul 5 și care pot fi folosite atât prin intermediul unei narghilele ca tutun pentru narghilea, cât și ca tutun de fumat sunt considerate tutun de fumat.
	

	4.	Produsele care se încadrează în definițiile stabilite la alineatele (1) și (2) din prezentul articol și la articolul 7 și care pot fi folosite atât prin intermediul unei narghilele ca tutun pentru narghilea, cât și ca tutun încălzit sunt considerate tutun încălzit.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
A se vedea justificarea de la amendamentul 16 (definiția tutunului pentru narghilea, mutată și adaptată).
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>28</NumAm>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 7 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	În sensul prezentei directive, „tutun încălzit” înseamnă tutun care este încălzit sau activat în alt mod prin reacție chimică ori prin alte modalități de producere a unei emisii conținând nicotină sau alte substanțe chimice, destinat inhalării de către utilizatori în alt mod decât prin intermediul unei narghilele, astfel cum se menționează la articolul 6 alineatul (1).
	1.	În sensul prezentei directive, „tutun încălzit” înseamnă tutun care este încălzit sau activat în alt mod prin reacție chimică ori prin alte modalități de producere a unei emisii conținând nicotină sau alte substanțe chimice, destinat inhalării de către utilizatori în alt mod decât prin intermediul unei narghilele, astfel cum se menționează la articolul 5 alineatul (2a).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>29</NumAm>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 7 – alineatul 1 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	1a.	În cazul în care tutunul încălzit este impozitat per articol în conformitate cu articolul 20 alineatul (1) litera (b), un articol din tutun încălzit menționat la alineatul (1) de la prezentul articol este considerat, în scopul stabilirii accizelor, a fi două articole în cazul în care conținutul de tutun este mai mare de 0,45 grame, dar nu depășește 0,75 grame, trei articole în cazul în care conținutul de tutun este mai mare de 0,75 grame, dar nu depășește 1,05 grame și un articol suplimentar pentru fiecare 0,3 grame de conținut de tutun începând de la 1,05 grame.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Dorim să ne asigurăm că noile rate minime ale accizelor nu sunt eludate, făcând ca tutunul încălzit să fie „bețișoarele” sau articolele mai mari/mai grele și taxându-le în continuare ca pe un singur articol. Evaluarea impactului realizată de Comisie menționează că greutatea medie a unui bețișor de tutun încălzit este de aproximativ 0,3 g (pagina 101) și, prin urmare, Curtea a stabilit următoarele praguri pentru a asigura impozitarea echitabilă a bețișoarelor potențial mai mari.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>30</NumAm>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 9 – alineatul 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	2.	În sensul prezentei directive, „țigaretă electronică” înseamnă un produs care poate fi folosit pentru consumul de vapori prin intermediul unui muștiuc sau orice componentă a produsului respectiv, inclusiv un cartuș, un rezervor și un dispozitiv fără cartuș sau rezervor și care poate fi de unică folosință, sau reumplut prin intermediul unui recipient de reumplere ori al unui rezervor sau poate fi reîncărcat cu cartușe de unică folosință.
	2.	În sensul prezentei directive, „țigaretă electronică” înseamnă un produs care poate fi utilizat pentru consumul de vapori sau orice componentă a produsului respectiv care poate fi de unică folosință, reumplut sau reîncărcat.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Obiectivul este de a elimina o potențială lacună și de a extinde definiția cât mai mult posibil.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>31</NumAm>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	În sensul prezentei directive, „pliculețe cu nicotină” înseamnă produse care conțin nicotină destinate ingerării pe cale orală, sunt amestecate cu fibre vegetale sau cu un substrat echivalent, sunt prezentate porționate în plicuri sau în plicuri poroase ori într-un format echivalent și nu conțin tutun.
	1.	În sensul prezentei directive, „pliculețe cu nicotină” înseamnă produse care conțin nicotină destinate ingerării pe cale orală, și fibre vegetale sau un substrat echivalent, sunt prezentate porționate în plicuri sau în plicuri poroase ori într-un format echivalent și nu conțin tutun.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Obiectivul este, din nou, de a elimina o potențială lacună. Producătorul nu putea, teoretic, să amestece ingredientele și să solicite consumatorului să le amestece chiar înainte de utilizare, eludând astfel definiția pliculețelor cu nicotină ca produs impozabil. Prin urmare, sugerăm eliminarea trimiterii la amestec.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>32</NumAm>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 12 – alineatul 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	2.	Rata la nivelul Uniunii utilizată pentru stabilirea nivelului minim al impozitelor aplicabil unui produs, prevăzut la articolul 16, la articolul 20 alineatul (2) și la articolul 22 alineatul (2), se ajustează prin majorarea sau reducerea cuantumului de bază în euro cu procentul modificării înregistrate în cei trei ani calendaristici precedenți de valoarea medie anuală pentru toate produsele de la nivelul Uniunii a indicelui armonizat al prețurilor de consum publicat de Eurostat.
	2.	Rata la nivelul Uniunii utilizată pentru stabilirea nivelului minim al impozitelor aplicabil unui produs, prevăzut la articolul 16, la articolul 20 alineatul (2) și la articolul 22 alineatul (2), se ajustează prin majorarea sau reducerea cuantumului de bază în euro cu procentul modificării înregistrate în cei trei ani calendaristici precedenți de valoarea medie anuală pentru toate produsele de la nivelul Uniunii a indicelui armonizat al prețurilor de consum excluzând energia și alimentele neprelucrate publicat de Eurostat. Rata la nivelul Uniunii utilizată pentru a determina nivelul minim de impozitare a unui produs nu se ajustează cu mai mult de 12 %.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Pentru detalii privind inflația de bază, a se vedea considerentul 13. Plafonul ajustării maxime cu 12 % urmărește ca adaptările ratelor minime să devină mai previzibile și mai puțin volatile.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>33</NumAm>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 12 – alineatul 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	3.	Partea din rata minimă exprimată în termeni de cuantum fie pe kilogram, fie pe mililitru, fie pentru un anumit număr de bucăți aplicabilă într-un stat membru este suma unei treimi din rata la nivelul Uniunii pentru categoria corespunzătoare înmulțită cu indicele nivelului prețurilor și împărțită la o sută plus două treimi din rata la nivelul Uniunii pentru categoria corespunzătoare. Indicele nivelului prețurilor înseamnă indicele publicat de Eurostat care exprimă nivelul prețurilor într-un anumit stat membru pentru consumul individual efectiv în raport cu media ponderată a Uniunii. Statele membre utilizează indicele nivelului prețurilor din anul anterior anului ajustării.
	3.	Partea din rata minimă exprimată în termeni de cuantum fie pe kilogram, fie pe mililitru, fie pentru un anumit număr de bucăți aplicabilă într-un stat membru este suma unei jumătăți din rata la nivelul Uniunii pentru categoria corespunzătoare înmulțită cu indicele nivelului prețurilor și împărțită la o sută plus o jumătate din rata la nivelul Uniunii pentru categoria corespunzătoare. Indicele nivelului prețurilor înseamnă indicele publicat de Eurostat care exprimă nivelul prețurilor într-un anumit stat membru pentru consumul individual efectiv în raport cu media ponderată a Uniunii. Statele membre utilizează indicele nivelului prețurilor din anul anterior anului ajustării.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Considerăm că indicele nivelului prețurilor este un instrument util pentru a face ca ratele minime să fie mai echitabile între statele membre cu situații economice foarte diverse. Prin urmare, acesta ar trebui îmbunătățit, iar ponderea sa în calculul ratei minime finale ar trebui să fie majorată de la o treime la o jumătate.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>34</NumAm>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 12 – alineatul 5</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	5.	Comisia este împuternicită să adopte acte delegate în conformitate cu articolul 31 pentru a modifica ratele minime la nivelul Uniunii prevăzute la articolul 16, la articolul 20 alineatul (2) și la articolul 22 alineatul (2) astfel încât acestea să reflecte ajustarea efectuată în conformitate cu alineatul (2) din prezentul articol.
	5.	Comisia este împuternicită să adopte în fiecare an până la 28 februarie acte delegate în conformitate cu articolul 31 pentru a modifica ratele minime la nivelul Uniunii prevăzute la articolul 16, la articolul 20 alineatul (2) și la articolul 22 alineatul (2) astfel încât acestea să reflecte ajustarea efectuată în conformitate cu alineatul (2) din prezentul articol. Statele membre aplică noile niveluri minime de impozitare de la data de 1 ianuarie a anului care urmează anului adoptării actului delegat respectiv.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>35</NumAm>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 12 – alineatul 6</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	6.	Alineatele (1)-(5) din prezentul articol nu se aplică perioadelor de tranziție stabilite la articolul 20 alineatul (4) și alineatul (5) și la articolul 22 alineatul (3) și alineatul (4).
	6.	Alineatul (2) se aplică începând de la 1 ianuarie 2036.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Indexarea ratelor minime de impozitare la nivelul UE este un element complet nou care însoțește directiva, dar care sporește, de asemenea, complexitatea pentru autoritățile fiscale ale statelor membre. Prin urmare, am decis să aplicăm dispoziția privind indexarea [alineatul (2)] după încheierea perioadei de tranziție și a perioadei ulterioare de 3 ani calendaristici.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>36</NumAm>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – paragraful 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Acciza globală pe țigarete reprezintă cel puțin 63 % din prețul mediu ponderat de vânzare cu amănuntul al țigaretelor eliberate pentru consum. Acciza respectivă nu poate fi mai mică decât rata la nivelul Uniunii de 215 EUR pentru 1 000 de țigarete, ajustată în conformitate cu articolul 12, indiferent de prețul mediu ponderat de vânzare cu amănuntul.
	Acciza globală pe țigarete reprezintă cel puțin 60 % din prețul mediu ponderat de vânzare cu amănuntul al țigaretelor eliberate pentru consum. Acciza respectivă nu poate fi mai mică decât rata la nivelul Uniunii de 215 EUR pentru 1 000 de țigarete, ajustată în conformitate cu articolul 12, indiferent de prețul mediu ponderat de vânzare cu amănuntul.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Pentru unele state membre, obiectivul de 63 % nu este realizabil. Având în vedere lipsa unei perioade de tranziție pentru țigarete, este necesar să se reducă procentul la 60 %.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>37</NumAm>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – paragraful 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Cu toate acestea, statelor membre care percep o acciză egală cu cel puțin rata la nivelul Uniunii de 274 EUR pentru 1 000 de țigarete, ajustată în conformitate cu articolul 12, pe baza prețului mediu ponderat de vânzare cu amănuntul nu li se aplică cerința de cerința unei accize globale de 63 % din media ponderată a prețului de vânzare cu amănuntul al țigaretelor eliberate pentru consum % prevăzută la primul paragraf de la prezentul articol.
	Cu toate acestea, statelor membre care percep o acciză egală cu cel puțin rata la nivelul Uniunii de 274 EUR pentru 1 000 de țigarete, ajustată în conformitate cu articolul 12, pe baza prețului mediu ponderat de vânzare cu amănuntul nu li se aplică cerința de cerința unei accize globale de 60 % din media ponderată a prețului de vânzare cu amănuntul al țigaretelor eliberate pentru consum prevăzută la primul paragraf de la prezentul articol.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>38</NumAm>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 19 – paragraful 1 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	trabucuri;
	(a)	trabucuri și țigări de foi;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>39</NumAm>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 19 – paragraful 1 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	țigări de foi;
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>40</NumAm>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 19 – paragraful 1 – litera c</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	tutun tăiat fin destinat rulării în țigarete;
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>41</NumAm>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 19 – paragraful 1 – litera d</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(d)	alte tipuri de tutun de fumat;
	(d)	tutun de fumat, inclusiv:

	
	(i)	tutun tăiat fin destinat rulării în țigarete;

	
	(ii)	tutun pentru narghilea;

	
	(iii)	alte tipuri de tutun de fumat;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>42</NumAm>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 19 – paragraful 1 – litera e</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(e)	tutun pentru narghilea;
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>43</NumAm>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 20 – alineatul 2 – tabelul</Article>
	Textul propus de Comisie

	(a)
	trabucuri 
	:
	 40 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 143 EUR pentru 1 000 de bucăți sau pe kilogram ajustată în conformitate cu articolul 12;

	(b) 
	 țigări de foi 
	 : 
	 40 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 143 EUR pentru 1 000 de bucăți sau pe kilogram, ajustată în conformitate cu articolul 12; 

	(c)
	tutun tăiat fin destinat rulării în țigarete
	:
	 62 % din prețul mediu ponderat de vânzare cu amănuntul al tutunului tăiat fin destinat rulării în țigarete eliberat pentru consum, sau rata la nivelul Uniunii de 215 EUR pe kilogram, ajustată în conformitate cu articolul 12;

	(d)
	alte tipuri de tutun de fumat
	:
	 50 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 143 EUR pe kilogram, ajustată în conformitate cu articolul 12;

	 (e) 
	 tutun pentru narghilea 
	 : 
	 50 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 107 EUR pe kilogram, ajustată în conformitate cu articolul 12; 

	 (f) 
	 tutun încălzit 
	 : 
	 55 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 108 EUR pe 1 000 de bucăți, ajustată în conformitate cu articolul 12; 55 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 155 EUR pe kilogram, ajustată în conformitate cu articolul 12; 

	 (g) 
	 alte tipuri de tutun prelucrat 
	 : 
	 50 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 143 EUR pe kilogram, ajustată în conformitate cu articolul 12. 

	Amendamentul

	(a)
	trabucuri și țigări de foi
	:
	 15 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 54 EUR pentru 1 000 de bucăți sau pe kilogram ajustată în conformitate cu articolul 12;

	(d)
	tutun de fumat
	
	

	(i)
	tutun tăiat fin destinat rulării în țigarete
	:
	[bookmark: _Hlk203234326][bookmark: _Hlk203234328] 50 % din prețul mediu ponderat de vânzare cu amănuntul al tutunului tăiat fin destinat rulării în țigarete eliberat pentru consum, sau rata la nivelul Uniunii de 180 EUR pe kilogram, ajustată în conformitate cu articolul 12;

	(ii) 
	tutun pentru narghilea 
	 : 
	33 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 80 EUR pe kilogram, ajustată în conformitate cu articolul 12; 

	(iii)
	alte tipuri de tutun de fumat
	:
	[bookmark: _Hlk203234330][bookmark: _Hlk203234331]35 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 110 EUR pe kilogram, ajustată în conformitate cu articolul 12;

	 (f) 
	 tutun încălzit 
	 : 
	 40 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 80 EUR pe 1 000 de bucăți, ajustată în conformitate cu articolul 12; 40 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 260 EUR pe kilogram, ajustată în conformitate cu articolul 12; 

	 (g) 
	 alte tipuri de tutun prelucrat 
	 : 
	 35 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 110 EUR pe kilogram, ajustată în conformitate cu articolul 12.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>44</NumAm>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 20 – alineatul 4</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	Prin derogare de la alineatul (2), între 1 ianuarie 2028 și 31 decembrie 2029, statele membre se asigură că ratele accizelor sunt de cel puțin 12 EUR pe 1 000 de bucăți sau pe kilogram sau de 5 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru trabucuri sau țigări de foi, de cel puțin 22 EUR pe kilogram sau de 20 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru alte tipuri de tutun de fumat și tutunul pentru narghilea, de cel puțin 88 EUR pe 1 000 de bucăți sau 125 EUR pe kilogram sau 45 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru tutunul încălzit și de cel puțin 0 EUR pe kilogram sau de 0 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru alte tipuri de tutun prelucrat.
	4.	Prin derogare de la alineatul (2), între 1 ianuarie 2028 și 31 decembrie 2030, statele membre se asigură că ratele accizelor sunt de cel puțin 12 EUR pe 1 000 de bucăți sau pe kilogram sau de 5 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru trabucuri și țigări de foi, de cel puțin 22 EUR pe kilogram sau de 20 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru alte tipuri de tutun de fumat și tutunul pentru narghilea, de cel puțin 58 EUR pe 1 000 de bucăți sau 83 EUR pe kilogram sau 20 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru tutunul încălzit și de cel puțin 0 EUR pe kilogram sau de 0 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru alte tipuri de tutun prelucrat.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Perioada de tranziție se prelungește cu un an. Pentru a se ajunge la ratele finale dorite pentru produsele din tutun încălzit, astfel cum se prevede în tabelul de la articolul 20 alineatul (2), ratele aplicabile în cursul perioadei de tranziție au fost adaptate în consecință.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>45</NumAm>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 20 – alineatul 5</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	5.	Prin derogare de la alineatul (2), între 1 ianuarie 2030 și 31 decembrie 2031, statele membre se asigură că ratele accizelor sunt de cel puțin 71,5 EUR pe 1 000 de bucăți sau pe kilogram sau de 20 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru trabucuri sau țigări de foi, de cel puțin 71,5 EUR pe kilogram sau de 25 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru alte tipuri de tutun pentru fumat, de cel puțin 54 EUR pe kilogram sau 25 % din prețul de vânzare cu amănuntul pentru tutunul pentru narghilea, de cel puțin 98 EUR pe 1 000 de bucăți sau 140 EUR pe kilogram sau 50 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru tutunul încălzit și de cel puțin 71,5 EUR pe kilogram sau de 25 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru alte tipuri de tutun prelucrat.
	5.	Prin derogare de la alineatul (2), între 1 ianuarie 2031 și 31 decembrie 2032, statele membre se asigură că ratele accizelor sunt de cel puțin 24 EUR pe 1 000 de bucăți sau pe kilogram sau de 10 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru trabucuri și țigări de foi, de cel puțin 71,5 EUR pe kilogram sau de 25 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru alte tipuri de tutun pentru fumat, de cel puțin 54 EUR pe kilogram sau 25 % din prețul de vânzare cu amănuntul pentru tutunul pentru narghilea, de cel puțin 68 EUR pe 1 000 de bucăți sau 97 EUR pe kilogram sau 30 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru tutunul încălzit și de cel puțin 71,5 EUR pe kilogram sau de 25 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru alte tipuri de tutun prelucrat.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Perioada de tranziție se prelungește cu un an. Pentru a se ajunge la ratele finale dorite pentru trabucuri, țigări de foi și produse din tutun încălzit, astfel cum se prevede în tabelul de la articolul 20 alineatul (2), ratele aplicabile în cursul perioadei de tranziție au fost adaptate în consecință.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>46</NumAm>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 1 – paragraful 1 – litera aa (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(aa)	în cazul lichidelor pentru țigarete electronice, o acciză specifică exprimată ca un cuantum pe mililitru;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Această formulare este mai specifică și mai potrivită pentru lichidele pentru țigaretele electronice.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>47</NumAm>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 1 – paragraful 1 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	o acciză specifică exprimată ca un cuantum pe kilogram;
	(b)	în cazul pliculețelor cu nicotină și al altor produse pe bază de nicotină, o acciză specifică exprimată ca un cuantum pe kilogram sau, alternativ, pentru un anumit număr de articole;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Obiectivul este de a introduce o abordare adaptată fiecărei categorii de produse și de a fi cât mai specific posibil.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>48</NumAm>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 1 – paragraful 1 – litera c</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	fie o combinație a celor două, compusă dintr-un element ad valorem și un element specific.
	(c)	fie o combinație a literelor (a) și (aa), fie a literelor (a) și (b), după caz, compusă dintr-un element ad valorem și un element specific.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Obiectivul este de a introduce o abordare adaptată fiecărei categorii de produse și de a fi cât mai specific posibil.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>49</NumAm>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 2 – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	2.	Acciza globală aplicabilă lichidelor pentru țigarete electronice, exprimată ca procent sau ca un cuantum pe mililitru, este cel puțin echivalentă cu ratele sau cu cuantumurile minime prevăzute pentru:
	2.	Acciza globală aplicabilă lichidelor pentru țigarete electronice, indiferent dacă acestea conțin sau nu nicotină, exprimată ca procent sau ca un cuantum pe mililitru, este de cel puțin 40 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 0,36 EUR pe mililitru, ajustată în conformitate cu articolul 12.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Pentru ca punerea în aplicare a directivei să fie mai fezabilă pentru autoritățile fiscale naționale, am decis să introducem aceleași niveluri de impozitare pentru lichidele țigaretelor electronice (vapori), indiferent de conținutul de nicotină al lichidului. Autoritățile fiscale și vamale nu ar trebui să examineze conținutul de nicotină pentru a-și îndeplini obligațiile.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>50</NumAm>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 2 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	lichidele care conțin minimum 0 mg de nicotină pe mililitru și maximum 15 mg de nicotină pe mililitru: 20 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 0,12 EUR pe mililitru, ajustată în conformitate cu articolul 12;
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>51</NumAm>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 2 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	lichidele care conțin mai mult de 15 mg de nicotină pe mililitru: 40 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 0,36 EUR pe mililitru, ajustată în conformitate cu articolul 12.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>52</NumAm>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 3 – paragraful 2 – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	De la 1 ianuarie 2030, acciza globală, exprimată ca procent sau ca un cuantum pe kilogram, este cel puțin echivalentă cu ratele sau cu cuantumurile minime prevăzute pentru:
	De la 1 ianuarie 2030, acciza globală exprimată ca procent, ca un cuantum per kilogram sau pentru un anumit număr de articole, este cel puțin echivalentă cu ratele sau cu cuantumurile minime prevăzute pentru:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>53</NumAm>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 3 – paragraful 2 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	pliculețele cu nicotină: 25 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 71,5 EUR pe kilogram;
	(a)	pliculețele cu nicotină: 20 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 57 EUR pe kilogram;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Numai unele state membre au introdus deja o acciză pe pliculețele cu nicotină. Prin urmare, este necesar să se reducă ușor viteza de impozitare a acestora.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>54</NumAm>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 3 – paragraful 2 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	alte produse care conțin nicotină: 25 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse.
	(b)	alte produse care conțin nicotină: 20 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>55</NumAm>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 4 – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	Începând cu 1 ianuarie 2032, statele membre menționate la prima teză din alineatul (3) de la prezentul articol se asigură că acciza globală, exprimată ca procent sau ca un cuantum pe kilogram, este cel puțin echivalentă cu ratele sau cu cuantumurile minime stabilite pentru:
	4.	Începând cu 1 ianuarie 2033, statele membre menționate la prima teză din alineatul (3) de la prezentul articol se asigură că acciza globală, exprimată ca procent sau ca un cuantum pe kilogram, sau pentru un anumit număr de articole, este cel puțin echivalentă cu ratele sau cu cuantumurile minime stabilite pentru:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>56</NumAm>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 4 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	pliculețele cu nicotină: 50 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 143 EUR pe kilogram, ajustată în conformitate cu articolul 12;
	(a)	pliculețele cu nicotină: 35 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 100 EUR pe kilogram, ajustată în conformitate cu articolul 12;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Numai unele state membre au introdus deja o acciză pe pliculețele cu nicotină. În plus, Comisia însăși afirmă în evaluarea impactului că ratele propuse pentru pliculețele cu nicotină ar putea declanșa o „prăbușire a pieței” în unele state membre (pagina 103). Prin urmare, este necesar ca ratele minime finale să rămână fezabile și mai realiste.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>57</NumAm>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 4 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	alte produse care conțin nicotină: 50 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse.
	(b)	alte produse care conțin nicotină: 35 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>58</NumAm>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 26 – alineatul 2 – paragraful 1 – litera aa (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(aa)	tutunul prelucrat și produsele asimilate tutunului care sunt distruse sub supraveghere administrativă;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Aceasta este o adăugire foarte tehnică care abordează situațiile în care statele membre modifică accizele la produsele cu timbre fiscale (de exemplu, țigaretele). În astfel de cazuri, produsele care poartă un timbru fiscal care reflectă nivelul anterior (mai scăzut) al accizei nu trebuie să rămână în circulație după încheierea perioadei de tranziție. Din acest motiv, antrepozitarii autorizați și alți operatori economici relevanți au dreptul la rambursarea accizelor deja plătite, cu condiția ca produsele să fie retrase de pe piață și distruse sub supravegherea autorităților competente.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>59</NumAm>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 28 – alineatul 1 – paragraful 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Statele membre transmit Comisiei, la cerere, informațiile disponibile necesare pentru pregătirea raportului, inclusiv informațiile necesare pentru a compara valoarea accizelor colectate cu valoarea accizelor datorate în fiecare an pe teritoriul lor.
	Statele membre transmit Comisiei, la cerere, informațiile disponibile necesare pentru pregătirea raportului.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Considerăm că Comisia dispune de suficiente cunoștințe specializate și de suficiente resurse pentru a colecta ea însăși aceste informații. În plus, nu considerăm că astfel de informații sunt necesare pentru întocmirea de către Comisie a raportului relevant.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>60</NumAm>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 28 – alineatul 4</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	Nivelurile minime pentru noile produse din tutun și nicotină ar trebui stabilite cu scopul de a reduce diferențele de impozitare existente, ținând seama, în același timp, de evoluțiile actuale și viitoare ale pieței. Comisia revizuiește prezenta directivă fără întârzieri nejustificate, ținând seama de viitoarea revizuire a Directivei 2014/40/UE (Directiva privind produsele din tutun) și să ia în considerare posibila egalizare a nivelurilor de impozitare pentru diferite categorii de produse, majorând în consecință nivelurile minime de impozitare pentru tutunul încălzit și produsele asociate tutunului menționate la articolul 20 alineatul (2) litera (f) și la articolul 22.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
În opinia noastră, nu este o formulare juridică solidă să se pornească de la premisa, în actuala reformare, a deciziilor pe care Comisia ar trebui să le ia în viitor. În plus, nu este clar de ce egalizarea nivelurilor de impozitare pentru diferite categorii de produse este necesară și de dorit în primul rând.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>61</NumAm>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 28 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 28a

	
	Până la ... [doi ani de la intrarea în vigoare a prezentei directive], Comisia evaluează impactul noilor rate minime ale accizelor aplicabile trabucurilor și țigărilor de foi asupra IMM-urilor, a producătorilor familiali, a ocupării forței de muncă la nivel regional, a lanțurilor de aprovizionare și a modelelor de substituire. În cazul în care evaluarea indică un impact disproporționat asupra IMM-urilor, a producătorilor familiali sau a ocupării forței de muncă la nivel regional, Comisia prezintă o propunere legislativă de ajustare a ratelor minime aplicabile sau a structurii acestor rate, astfel încât să se asigure proporționalitatea și să se mențină o diferență adecvată față de țigarete.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend></RepeatBlock-Amend>
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[bookmark: _Toc224834919][bookmark: _Toc225262214]EXPUNERE DE MOTIVE
Directiva reformată privind impozitarea tutunului (TTD) urmărește să actualizeze normele de impozitare a tutunului, vizând atât ratele minime ale accizelor, cât și includerea noilor tipuri de produse din tutun care au apărut de la ultima revizuire a TTD. Având în vedere dublul obiectiv de a asigura atât buna funcționare a pieței interne, cât și un nivel ridicat de protecție a sănătății, este necesar să se ajungă la un echilibru ambițios, dar și fezabil și realist. Raportorul înțelege, desigur, că trebuie revizuite normele de impozitare a tutunului în UE – ratele minime sunt depășite din cauza creșterilor salariale și a inflației, pe piață au intrat noi produse și este de dorit să existe un anumit nivel de armonizare între statele membre ale UE. În plus, impozitarea tutunului poate avea un impact asupra sănătății publice.
Cu toate acestea, este esențial să se găsească echilibrul corect. Creșterea ratelor minime de impozitare trebuie să se facă cu grijă și chibzuință, ținând seama de toate efectele posibile asupra consumatorilor, autorităților fiscale naționale și pieței produselor din tutun. Dacă accizele își ating scopul urmărit depinde nu numai de nivelul ratelor minime, ci și de ritmul, structura și previzibilitatea introducerii lor. Dacă sunt prea bruște sau prea rigide, ajustările pot denatura piețele legale și pot încuraja comerțul ilicit, subminând astfel atât colectarea veniturilor, cât și obiectivele de asigurare a respectării legii. De aceea, raportorul propune o creștere mai treptată și mai pragmatică a ratelor minime.
O ideea centrală a raportului este aceea de a trata diferențiat produsele în funcție de caracteristicile lor, de riscurile pentru sănătate și de modurile lor de utilizare. Propunerea Comisiei recunoaște că există o sumedenie de produse din tutun și nicotină și introduce structuri fiscale specifice pentru fiecare categorie în parte. Raportorul sprijină această abordare diferențiată și consideră că este esențial să se țină cont întotdeauna de particularitățile diferitelor produse din tutun.
Raportul ia în discuție și echilibrul dintre obiectivele de sănătate publică și structura fiscală. Dovezile sugerează că unele produse necombustibile pot presupune riscuri mai mici decât țigaretele tradiționale și pot contribui la reducerea consumului celor mai dăunătoare produse. Prin urmare, raportorul crede că politica în domeniul accizelor ar trebui să evite o abordare de tip „totul în aceeași oală” și să reflecte profilurile de risc relative în mod proporțional.
Comisia a introdus două noi mecanisme în TTD – indexarea ratelor minime, care are loc o dată la trei ani, și indicele nivelului prețurilor. Raportorul consideră că ambele instrumente sunt utile pentru ca TTD să treacă cu bine testul viitorului. Raportul a adaptat instrumentul de indexare, limitându-l la inflația de bază și introducând un plafon de ajustare maximă de 12 % pentru mai multă previzibilitate. Indicele nivelului prețurilor face ca ratele minime să fie calculate mai just pe baza nivelului general al prețurilor dintr-un stat membru dat. Raportorul este de acord cu această logică și a ajuns la concluzia că ponderea indicelui nivelului prețurilor în calculul ratei minime finale ar trebui să crească de la o treime la jumătate.
În sfârșit, raportul subliniază rolul perioadelor de tranziție, care ajută la o punere în aplicare fără frecușuri a noului cadru juridic. Regimurile tranzitorii permit statelor membre și participanților la piață să se adapteze treptat la rate minime majorate, reducând astfel riscul de perturbare a pieței și de proliferare a comerțului ilicit. Prin urmare, raportorul a propus să prelungească perioada de tranziție cu un an, până la sfârșitul lui 2032.
Pe această bază, raportul propune ajustări focalizate, menite să consolideze proporționalitatea, coerența și pragmatismul propunerii Comisiei, respectând totodată pe deplin obiectivele sale principale.

[bookmark: _Toc224834920][bookmark: FootprintPageRR][bookmark: _Toc225262215]ANEXĂ: DECLARAȚIE PRIVIND CONTRIBUȚIILE
<FootprintIntro>În conformitate cu articolul 8 din anexa I la Regulamentul de procedură, raportorul declară că a inclus în raportul său contribuții privind aspecte care țin de subiectul dosarului, pe care le-a primit pentru elaborarea proiectului de raport de la următorii reprezentanți de interese care intră sub incidența Acordului interinstituțional privind un registru de transparență obligatoriu[footnoteRef:2] sau de la următorii reprezentanți ai autorităților publice din țările terțe, inclusiv misiuni diplomatice și ambasade ale acestora:</FootprintIntro> [2:  Acordul interinstituțional din 20 mai 2021 dintre Parlamentul European, Consiliul Uniunii Europene și Comisia Europeană privind un registru de transparență obligatoriu (JO L 207, 11.6.2021, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2021/611/oj).] 

	1. Reprezentanți de interese care intră sub incidența Acordului interinstituțional privind un registru de transparență obligatoriu

	Tobacco Europe AISBL, reg. number: 1496873833-97

	European Cigar Manufacturers Association, reg. number: 92802501097-37

	European Commission

	Smoke Free Partnership, reg. number: 6403725595-50

	2. Reprezentanți ai autorităților publice din țările terțe, inclusiv misiuni diplomatice și ambasade ale acestora

	


Raportorul elaborează lista de mai sus pe propria răspundere.
Dacă în listă sunt identificate persoane fizice prin numele sau funcția lor ori prin ambele, raportorul declară că a transmis persoanelor fizice în cauză Avizul nr. 484 al Parlamentului European privind protecția datelor (https://www.europarl.europa.eu/data-protect/index.do), care stabilește condițiile aplicabile prelucrării datelor lor cu caracter personal și drepturile legate de prelucrarea respectivă.
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[bookmark: _Toc224834921][bookmark: _Toc225262216]ANEXĂ: SCRISOAREA COMISIEI PENTRU AFACERI JURIDICE
<Date>{11/12/2025}11.12.2025</Date>
Dnei Aurore Lalucq
Președintă
Comisia pentru afaceri economice și monetare
BRUXELLES
Subiect:	<Titre>Aviz referitor la propunerea de directivă a Consiliului privind structura și ratele accizelor aplicate tutunului și produselor asimilate tutunului</Titre> <DocRef>(COM(2025)0580 – C10‑0207/2025 – 2025/0580(CNS))</DocRef>
Doamnă Președintă,
Comisia pentru afaceri juridice a examinat propunerea menționată anterior, în conformitate cu articolul 113 privind reformarea din Regulamentul de procedură al Parlamentului.
Alineatul (3) al articolului respectiv are următorul cuprins: 
„În cazul în care comisia competentă pentru chestiuni juridice consideră că propunerea nu implică nicio modificare de fond în afara celor identificate ca atare, aceasta informează comisia competentă pentru subiectul în cauză cu privire la acest lucru.
În acest caz, în afara condițiilor stabilite la articolele 187 și 188, în cadrul comisiei competente pentru subiectul în cauză sunt admisibile doar amendamentele referitoare la acele părți din propunere care conțin modificări.
Cu toate acestea, amendamentele la părțile care rămân neschimbate în propunere pot fi acceptate cu titlu excepțional și de la caz la caz de către președintele comisiei competente pentru chestiunea în cauză, în cazul în care consideră că acest lucru este necesar din motive urgente legate de logica internă a textului sau pentru că amendamentele sunt indisolubil legate de alte amendamente admisibile. Aceste motive trebuie specificate într-o justificare scrisă a amendamentelor.”
Având în vedere avizul anexat la prezenta al Grupului de lucru consultativ al serviciilor juridice ale Parlamentului, Consiliului și Comisiei, care a examinat propunerea de reformare, și ținând seama de recomandările raportorului, Comisia pentru afaceri juridice consideră că propunerea în cauză nu cuprinde nicio modificare de fond în afara celor care au fost identificate ca atare în propunere și că, în ceea ce privește codificarea dispozițiilor neschimbate din actul precedent cu respectivele modificări de fond, propunerea se limitează la o simplă codificare a actului existent, fără modificări de fond ale acestuia.
Comisia pentru afaceri juridice a examinat chestiunea în cauză în cadrul reuniunii sale din 3 decembrie 2025 și a ajuns la concluzia de mai sus în unanimitate[footnoteRef:3].  [3:  La votul final au fost prezenți: Ilhan Kyuchyuk (președinte), Marion Walsmann (vicepreședintă), Mario Mantovani (vicepreședinte), Lara Wolters (vicepreședintă), Maravillas Abadía Jover, Pascal Canfin, José Cepeda, Ton Diepeveen, Mario Furore, Mary Khan, Sergey Lagodinsky, Ilia Lazarov [în locul lui Emil Radev în temeiul articolului 216 alineatul (7) din Regulamentul de procedură], Lukas Mandl, Arkadiusz Mularczyk, Piera Pascale, Kira Marie Peter-Hansen, Gheorghe Piperea, René Repasi, Krzysztof Śmiszek, Adrián Vázquez Lázara, Axel Voss, Michał Wawrykiewicz, Dainius Žalimas, Alessandro Zan.] 

Cu deosebită considerație,
Ilhan Kyuchyuk
Anexă: Avizul Grupului de lucru consultativ


[bookmark: _Toc224834922][bookmark: _Toc225262217]ANEXĂ: AVIZUL GRUPULUI DE LUCRU CONSULTATIV AL SERVICIILOR JURIDICE ALE PARLAMENTULUI EUROPEAN, CONSILIULUI ȘI COMISIEI
	[image: ]
	


GRUPUL DE LUCRU CONSULTATIV
AL SERVICIILOR JURIDICE


Bruxelles, 6 octombrie 2025
AVIZ
	ÎN ATENȚIA	PARLAMENTULUI EUROPEAN
		CONSILIULUI
		COMISIEI

Propunere de directivă a Consiliului privind structura și ratele accizelor aplicate tutunului și produselor asimilate tutunului
COM(2025)0580 din 16.7.2025 – 2025/0580(CNS)


Având în vedere Acordul interinstituțional din 28 noiembrie 2001 privind utilizarea mai structurată a tehnicii de reformare a actelor legislative, în special punctul 9, Grupul de lucru consultativ, alcătuit din reprezentanți ai serviciilor juridice din cadrul Parlamentului European, al Consiliului și al Comisiei, s-a întrunit la 24 septembrie 2025 în vederea examinării propunerii menționate anterior, prezentată de Comisie. 

În cadrul acestei reuniuni[footnoteRef:4], în urma examinării propunerii de directivă a Consiliului de reformare a Directivei 2011/64/UE a Consiliului din 21 iunie 2011 privind structura și ratele accizelor aplicate tutunului prelucrat, grupul de lucru consultativ, de comun acord, a ajuns la concluzia că propunerea nu conține alte modificări de fond decât cele identificate ca atare. Grupul de lucru a concluzionat, de asemenea, în ceea ce privește codificarea dispozițiilor neschimbate din actul precedent cu respectivele modificări de fond, că propunerea se limitează la o simplă codificare a textului juridic existent, fără nicio modificare de fond a acestuia. [4:  	Grupul de lucru consultativ a lucrat pe baza versiunii în limba engleză a propunerii, aceasta fiind versiunea lingvistică originală a textului în discuție.] 






F. DREXLER		 E. FINNEGAN		D. CALLEJA CRESPO
Jurisconsult		 Jurisconsult		Director general
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